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Galería  
de fotos	 Icono webPanorámica  

de 360˚

Utiliza la aplicación GoZee para explorar el catálogo con tu Smartphone o tu tableta y encontrar panorámicas de  
360º, galerías de fotos, cinemagrafías, acceso directo a tu sitio web y snap vídeos a través de realidad aumentada.

GoZee: cómo empezar en tan solo 30 segundos
1.	 En App Store o Google Play, escribe “GoZee” en el  

campo de búsqueda y descarga la aplicación en tu 
Smartphone o tu tableta.

2.	 Abre la aplicación y utilízala en las páginas que  
contengan el icono de GoZee.

La aplicación GoZee hace que tu catálogo cobre vida

More than 40 years of 
specialization

Más de 40 años de
especialización

15.500
toneladas tons tonnes

820
hectáreas hectares hectares

With origin in 1977, we are an Agrarian Transformation Society 
recognized by the Ministry of Agriculture as an Organization of Producers 
of Fruits and Vegetables (O.P.F.H.).

We bet on the grouping of the offer of several producers, adapting 
to the concentration movements of purchases by supermarkets  and 
wholesale markets.

Plus de 40 ans de 
spécialisation

Depuis 1977 nous sommes une Société de Transformation Agraire reconnue 
par le ministère de l’Agriculture en tant qu’organisation de producteurs des 
fruits et des légumes (O.P.F.H.).

Nous nous attachons au regroupement de l’offre de plusieurs producteurs, 
en nous adaptant à la concentration des mouvements d’achats des grandes 
surfaces et des marchés de gros.

Más de 40 años de
Con origen en 1977, somos una Sociedad Agraria de Transformación 
reconocida por el Ministerio de Agricultura como Organización de 
Productores de Frutas y Hortalizas (O.P.F.H.).

Apostamos por la agrupación de la oferta de varios productores, 
adaptándonos a los movimientos de concentración de las compras por 
parte de las grandes superficies y mercados mayoristas.

especialización



Being the national reference in export of artichoke to the whole world demands us a meticulous 
management of the quality and of each process, from the production of the vegetables to the 
export chain.

The favorable climate that characterizes our area, in the southeast of Spain, makes us one of 
the main European centers of production of all varieties of artichoke, broccoli, green and red 
capsicums and fennel.

The first
Spanish exporter
of artichoke

Être une référence nationale en matière d’exportation d’artichauts dans le monde entier nous 
exige une gestion minutieuse de la qualité et de chaque processus, de la production de légumes 
au système d’exportation.

C’est le climat favorable de notre région, au sud-est de l’Espagne, ce qui nous fait devenir l’un 
des principaux centres européens de production de toute sorte de variétés d’artichauts, de 
brocoli, de poivrons verts et rouges et de fenouil.

Le premier 
exportateur 
espagnol d’artichaut

Ser la referencia nacional en exportación de alcachofa a todo el mundo nos exige una 
minuciosa gestión de la calidad y de cada proceso, desde la producción de las hortalizas 
hasta el sistema de exportación.

La favorable climatología que caracteriza a nuestra zona, al sureste de España, nos convierte 
en uno de los principales núcleos europeos de producción de todas las variedades de 
alcachofa, bróculi, pimientos verde y rojo e hinojo.

Somos el primer 
exportador español 
de alcachofa



CAPSICUM

POIVRON

FENNEL

hinojo

FENOUIL

Natural source of benefits

Source naturelle de bienfaits

The aroma of versatility L’arôme de la versatilité

Fuente natural de beneficios

El aroma de la versatilidad

pimiento



BROCCOLI

hinojo
Frescura y nutrición

Freshness and nutrition
BROCOLI
De la fraicheur
et  de la nutrition

La joya de la Vega Baja

ARTICHOKE
The jewel of the Vega Baja

ARTICHAUT
Le trésor de la Vega Baja

alcachofa

bróculi



TRANSPORTE NACIONAL E INTERNACIONAL:
• TEMPERATURA (FRIGORíFICO)
• LONAS
• BAÑERAS DE TODO TIPO
• PISO MÓVIL
• CONTENEDORES DE 3 A 8 m3 

TRANSPORTE, VENTA Y EXTENDIDOS DE ABONOS ORGÁNICOS:
• TODO TIPO DE BAÑERAS
• PISO MÓVIL
• CONTENEDORES DE 3 A 8 m3

• TRACTORES PARA EL EXTENDIDO DE ABONOS ORGÁNICOS 
  CON REMOLQUE DE PLATO GIRATORIO Y SERVICIOS DE LABRADO.

Somos
especialistas
profesionales

Diseminado Barrio de San Bartolomé, 66 • 03369 El Badén, Alicante
Oficinas: 965 367 071 / 607 190 052 vyv86@vyv86.es

TRANSPORTES VyV 86, S.L.

Alicante - Doctor Just
C/ Doctor Just, 11-13

03007 Alicante (España)
965 922 549

Orihuela - Aragón
C/ Aragón, 13

03300 Orihuela,
 Alicante (España)

966 737 550

Soluciones integrales
en prevención de riesgos
laborales adaptadas a las 
necesidades de tu empresa

www.quironprevencion.com/es
agarciaca@quironprevencion.com

ITEMDOC
Gestión
electrónica de 
documentos y
flujos de trabajo

Codigo10 Soluciones Informáticas S.A.L.
Tel.: 965 088 408 • Avda. del Euro - Parcela 9 - D 2 • Pol. Ind. Las Atalayas • 03114 - Alicante • mail@codigo10.es

www.codigo10.es

El compromiso con la calidad 
marca la diferencia

Deep technical supervision of phytosanitary treatments carried out, irrigation or fertilization.
Comprehensive review of vehicle intended for collections hygiene when arriving in the field.
Information of each farm compiled digitally to know the history of cultivation and as a basis to the traceability system.
Strict inspection on the appearance of the merchandise in the handling center.
Application of quality standards in all our production processes.
Essays, evaluation and selection of all new plant materials.
Application of environmentally friendly techniques, such as outdoor biosolarization.

The commitment to quality makes the difference

L’engagement qualité fait la différence

Profunda supervisión técnica sobre tratamientos fitosanitarios 
realizados, riegos o fertilización.

Exhaustiva revisión de la higiene de los vehículos al llegar al campo.

Información de cada finca recopilada digitalmente para conocer el 
historial de cultivo y como base del sistema de trazabilidad.

Estricta inspección sobre la apariencia de la mercancía en la central 
de manipulación.

Aplicación de las normas de calidad en todos nuestros procesos de 
producción.

Ensayos, evaluación y selección de todos los materiales vegetales 
nuevos.

Aplicación de técnicas respetuosas con el medio ambiente, como la 
biosolarización al aire libre.

Surveillance technique en profondeur des traitements phytosanitaires effectués, de l’irrigation ou de la fertilisation.
Révision approfondie de l’hygiène des véhicules à leur arrivée sur le terrain.
Des informations sur chaque domaine compilées numériquement pour connaître l’historique de la culture et servir de base au système de traçabilité.
Inspection stricte de l’apparence de la marchandise dans le centre de manipulation.
Mise en pratique des normes de qualité dans tous nos processus de production.
Des essais, de l’évaluation et de la sélection de tous les nouveaux matériels végétaux. 
Mise en pratique de techniques respectueuses de l’environnement, telles que la bio solarisation à l’extérieur. 



C/ Comunidad Valenciana, 51
Polígono Industrial San Juan
03158 CATRAL (Alicante)
Tels. 965 722 278 • 696 877 991
e-mail: macaen@vegabajaonline.com

ENVASES BULLAS, S.L.
Camino Rural El Aceniche, s/n.

30180 BULLAS (Murcia)
Tels.: 968 65 23 31

info@envasesbullas.com
www.envasesbullas.com

FONDOS PARA ENVASES DE MADERA
ENVASES BULLAS



Calle Mayor, 140
San Bartolomé, 03314 Alicante - España - Spain
Tel.:  +34 965 367 000
ole@oleveg.com
WWW.OLEVEG.COM
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